
MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI 
uzavreté v súlade s ustanovením § 1 ods. 4 písm. j) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov(ďalej len 

„Memorandum“) 

medzi 

 

Fakultou managementu UK 

Odbojárov 10, 820 05 Bratislava 25 

IČO: 00397865, DIČ: 2020845332, IČ DPH: SK2020845332 

Zastúpenou: prof. Mgr. Petrom Štarchoňom, PhD., dekanom fakulty 

(ďalej len „fakulta“) 

a 

Spišskou katolíckou charitou 

Slovenská 30, 052 01 Spišská Nová Ves 

IČO: 35514221, DIČ: 2020720966 

Zastúpeným: PhDr. Ing. Pavlom Vilčekom 

(ďalej len „charita“, spoločne aj ako „strany Memoranda“) 

 

PREAMBULA 

Univerzita Komenského v Bratislave je verejnou vysokou školou univerzitného typu poskytujúcou 

vysokoškolské vzdelávanie a umožňujúcou tvorivé vedecké bádanie a tvorivú umeleckú činnosť. 

Fakulta managementu Univerzity Komenského v Bratislave uskutočňuje študijné programy 

a vykonáva vedecko-výskumnú činnosť v študijnom odbore Ekonómia a manažment. 

Základným poslaním charity je poskytovať všeobecne prospešné služby, riešenie problematiky 

sociálnych nerovností, zdravotné služby, (služby ADOS, mobilné hospice a hospic) pedagogické 

služby, výchovno-vzdelávacie služby, vzdelávacie a formotvorné aktivity, pôsobenie v oblasti vedy 

a výskumu, charitatívne služby, humanitné pomoci a rozvoj, poradenstvo v oblasti práva, psychológie, 

bioetiky, morálky a iných teologických a profánnych vied. 

Uvedomujúc si nezastupiteľný význam vedy, vzdelávania a ich prepojenia s praxou, ako aj význam 

spolupráce s neziskovými a charitatívnymi organizáciami pro bono, zapájajúc ich najmä do práce 

na riešení otázok vedecko-výskumnej povahy, strany Memoranda deklarujú svojimi podpismi 

obojstranný záujem o prehĺbenie vzťahov medzi charitou a fakultou za účelom zapojenia 

sa do spoločných aktivít v rámci jednotlivých vzdelávacích činností v oblastiach uvedených v článku I 

Memoranda. 

 

Článok I 

Oblasti spolupráce 

1. Strany Memoranda vyhlasujú, že si budú vzájomne súčinní a z pozícií obidvoch organizácií 

prehlbovať spoluprácu predovšetkým v oblastiach: 



a. iniciácie vypisovania tém dizertačných prác zameraných na riešenie problémov v oblasti 

verejno-prospešných služieb, financovania neziskových a charitatívnych organizácií, 

fundraisingu a marketingových aktivít, 

b. aplikovaného výskumu v oblasti organizácií poskytujúcich verejno-prospešné služby 

so zameraním na zmeny v ich štruktúre a vývoji ich financovania a udržateľnosti, 

c. aktualizácie tém v sylaboch predmetov zameraných na problematiku manažmentu 

a marketingu a jeho osobitostí v organizáciách poskytujúcich verejno-prospešné služby, 

riadenia kvality verejno-prospešných služieb, financovania organizácií, pričom stanovené 

vzdelávacie činnosti budú zabezpečené zamestnancami charity, 

d. vzdelávania, zvyšovania povedomia a systematického posilňovania vedomostí, zručností 

a prenositeľných spôsobilostí v oblasti manažmentu a marketingových aktivít organizácií 

verejno-prospešného charakteru, ktoré môžu študenti využiť v ich budúcom kariérnom 

uplatnení a v živote ako aktívnych občanov v demokratických spoločnostiach. 

e. rozvoja dobrovoľníctva prostredníctvom strán Memoranda prostredníctvom možností 

zapájania študentov do organizovania a riadenia aktivít pripravovaných charitou. 

2. Strany memoranda chcú praktickými aktivitami podporovať rast úrovne a kvality vzdelávania 

študentskej populácie, s dôrazom na rozvoj a využívanie vedomostného a tvorivého potenciálu 

so zvýšením požiadaviek na adaptabilitu a odbornú zdatnosť ľudí a ich uplatniteľnosť. Rozvoj 

vedomostnej spoločnosti ako celku a záväzky prijaté Slovenskou republikou v rámci EÚ 

podnecujú strany Memoranda k vytvoreniu zodpovedajúcej platformy spolupráce v oblasti 

výskumu a vývoja so snahou o zvyšovanie ekonomických a spoločenských prínosov 

pre Slovenskú republiku. 

3. V rámci upevňovania a podpory spolupráce si budú strany Memoranda vzájomne poskytovať 

odborné konzultácie, diskusie a vytvoria podmienky na prípravu študentov pre trh práce, napríklad 

formou možností krátkodobých stáží študentov fakulty v charite. Charita  bude v zodpovedajúcej 

miere využívať odborné poznatky vedeckých a pedagogických odborníkov fakulty a bude ich bude 

prizývať do pracovných skupín pri tvorbe dokumentov, ktoré sa vzťahujú na témy týkajúce 

sa oblastí spolupráce. Fakulta sa v závislosti od jej odborných kapacít bude podieľať na príprave 

podkladov, materiálov a analýz k témam z uvedených oblastí spolupráce. 

4. Za účelom aktívnej spolupráce a plnenia Memoranda charita určuje kontaktné osoby: 

• PhDr. Lýdia Hajdušeková, MBA, projektová manažérka 

e-mail: ,a 

• PaedDr. Marián Cipár, PhD., projektový manažér, 

e-mail:.  

5. Za účelom aktívnej spolupráce a plnenia Memoranda fakulta určuje kontaktné osoby: 

• doc. Mgr. Peter Štarchoň, PhD., dekan fakulty, 

e-mail: , a 

• doc. JUDr. PhDr. Katarína Gubíniová, PhD., vedúca Katedry marketingu a obchodu 

FM UK, 

e-mail:. 

 

Článok II 

Spôsob vzájomnej spolupráce 

1. Strany Memoranda sa dohodli, že sa budú spoločne usilovať o vytvorenie podmienok 

na vzájomnú spoluprácu pri napĺňaní jednotlivých oblastí spolupráce. 

2. Memorandum je prejavom záujmu strán Memoranda angažovať sa v oblasti vzájomnej 

spolupráce a pri pomoci pri všetkých vzdelávacích činnostiach, ako aj pri tvorbe materiálov 



a ostatných aktivít v rámci oblastí spolupráce, pričom z memoranda nevyplýva žiadna právna 

záväznosť. 

3. Konkrétne projekty a aktivity súvisiace s oblasťami spolupráce budú obsahom osobitných 

dojednaní v súlade s právnymi predpismi medzi stranami Memoranda. 

 

Článok III 

Dôvernosť údajov 

1. Závery alebo výsledky spolupráce na základe Memoranda budú oboma stranami považované 

za dôverné a strany Memoranda sa dohodli, že budú o týchto skutočnostiach zachovávať 

mlčanlivosť. Strany Memoranda sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť aj v prípade, 

ak si pri vzájomnej spolupráci poskytnú iné informácie označené ako dôverné, a to tak, 

že strana Memoranda, ktorej sa tieto informácie poskytli, ich nesmie prezradiť tretej osobe 

a ani ich použiť v rozpore s ich účelom pre svoje potreby. 

2. Pokiaľ by niektorá strana Memoranda mala v úmysle postúpiť výsledky spolupráce na základe 

Memoranda tretej strane, musí si na tento účel k tomu vyžiadať predchádzajúci písomný 

súhlas druhej strany Memoranda. 

3. Závery a výsledky spolupráce dosiahnuté na základe Memoranda môžu byť zverejnené 

len s písomným súhlasom oboch strán Memoranda. 

4. Strany Memoranda sa dohodli, že budú zachovávať záväzok mlčanlivosti a ochrany 

dôverných informácií aj po ukončení platnosti memoranda. 

5. Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie dôverných informácií oprávnenému 

subjektu na základe povinnosti vyplývajúcej z platných právnych predpisov alebo na základe 

právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu verejnej moci. 

 

Článok IV 

Platnosť Memoranda a jeho ukončenie 

1. Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú a nadobúda platnosť podpisom zúčastnených strán 

Memoranda. Memorandum nadobúda účinnosť dňom nasledujúcom po dni zverejnenia 

Memoranda v Centrálnom registri zmlúv. Strany Memoranda súhlasia so zverejnením celého 

obsahu Memoranda v jeho úplnom znení v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Memorandum je možné ukončiť: 

a. Vzájomnou písomnou dohodou strán Memoranda. 

b. Písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo strán Memoranda, a to bez uvedenia dôvodu, 

pričom Strany memoranda sa dohodli, že výpovedná doba je dvojmesačná a začína 

plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 

výpoveď doručená druhej strane Memoranda. Platnosť akýchkoľvek zmluvných 

vzťahov, ktoré vznikli na základe Memoranda, zostáva výpoveďou Memoranda 

nedotknutá. 

Výpoveď musí byť vyhotovená v písomnej forme a doručená druhej strane 

Memoranda na adresu jej sídla. V prípade, ak si strana Memoranda výpoveď 

Memoranda z akéhokoľvek dôvodu neprevezme, písomnosť sa považuje za doručenú 

dňom, kedy bolo jej prijatie odopreté a v ostatných prípadoch, ak nemožno doručiť 

zásielku na adresu sídla strany Memoranda, považuje sa zásielka za doručenú dňom 

vrátenia nedoručenej zásielky, a to aj vtedy, ak sa o tom adresát nedozvedel. 

 

 



Článok V 

Záverečné ustanovenia 

1. Strany Memoranda berú na vedomie, že jeho plnenie je závislé na ich vôli. Pri plnení 

Memoranda sa uprednostňujú dohody a vzájomné rokovanie strán Memoranda. Ustanovenia 

Memoranda nie sú právne záväzné, nie sú vymáhateľné súdnou cestou, rozhodcovským 

konaním, ani inými prostriedkami. 

2. Žiadnej strane Memoranda, v súvislosti so spoluprácou na základe tohto Memoranda nevzniká 

nárok ani povinnosť akejkoľvek úhrady voči druhej strane Memoranda. Každá zo strán 

Memoranda znáša vlastné náklady spojené s realizáciou oblastí Memoranda (napríklad účasť 

na pracovných skupinách, workshopoch a stretnutiach a ďalšie).  

3. Memorandum je možné meniť a dopĺňať len písomným a číslovaným dodatkom 

odsúhlaseným oboma stranami Memoranda. 

4. Memorandum je vyhotovené v štyroch rovnopisoch, z ktorých charita obdrží dve vyhotovenia 

a fakulta obdrží dve vyhotovenia. 

5. Strany Memoranda vyhlasujú, že Memorandum uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a nie 

na základe nevýhodných podmienok, riadne si ho prečítali, jeho obsahu porozumeli a nemajú 

proti jeho forme a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

 

 

Za fakultu:  Za charitu: 

prof. Mgr. Peter Štarchoň, PhD. 

dekan  

 PhDr. Ing. Pavol Vilček 

diecézny riaditeľ 

 

 

  

   

 

V Bratislave dňa  


